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V. ENERGETIKA 

 

29. 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos Direktyva 2009/73/EB dėl gamtinių 

dujų vidaus rinkos bendrųjų taisyklių, panaikinanti Direktyvą 2003/55/EB1 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Direktyvos 2009/73/EB įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai priimti reikalingas gaires, kuriose išdėstomos 

išsamios su dujų rinkos taisyklėmis susijusios procedūros. Tais įgaliojimais turėtų būti 

naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. […] 

Todėl Direktyva 2009/73/EB iš dalies keičiama taip: 

1) 6 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. Komisija […]gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos solidaraus 

regioninio bendradarbiavimo gairės. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

2) 11 straipsnio 10 dalis pakeičiama taip: 

 

„10. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės, kuriose 

išdėstoma išsami procedūra, kurios reikia laikytis taikant šį straipsnį. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

3) 15 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės, kuriomis 

siekiama užtikrinti, kad perdavimo sistemos savininkas ir laikymo sistemos operatorius 

visiškai ir veiksmingai laikytųsi šio straipsnio 2 dalies. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

4) 36 straipsnio 10 dalis pakeičiama taip: 

 

 

                                                 
1 OL L 211, 2009 8 14, p. 94. 
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„10. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos šio straipsnio 

1 dalyje nustatytų sąlygų taikymo gairės, kuriomis nustatoma šio straipsnio 3, 6, 8 ir 9 dalių 

taikymo tvarka. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

5) 42 straipsnio 5 dalis pakeičiama taip: 

 

„5. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės, kokiu mastu 

reguliavimo institucijos turi bendradarbiauti tarpusavyje ir su Agentūra. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

6) 43 straipsnio 9 dalis pakeičiama taip: 

 

„9. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės, kuriose 

nustatoma išsami tvarka, kurios reguliavimo institucijos, Agentūra ir Komisija turi laikytis 

nustatydamos, ar reguliavimo institucijų priimti sprendimai atitinka šiame straipsnyje 

nurodytas gaires. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

  

7) 44 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės, kuriose 

nurodomi duomenų saugojimo metodai ir priemonės, taip pat saugomų duomenų forma ir 

turinys. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 51 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

[…] 
 

8 [...] ) 51 straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 
 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“. 

 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų 

taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13). 
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30. 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 715/2009 dėl 

teisės naudotis gamtinių dujų perdavimo tinklais sąlygų, panaikinantis Reglamentą (EB) 

Nr. 1775/20052 

 

Siekiant užtikrinti teisės naudotis gamtinių dujų perdavimo tinklais sąlygas, pagal Sutarties 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies 

keičiamos Reglamento (EB) Nr. 715/2009 [...] I priede nustatytos gairės [...]. Ypač svarbu, 

kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir 

kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais […]. Visų pirma 

siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį 

parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu 

kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti 

Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, 

posėdžiuose. 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 715/2009 įgyvendinimo sąlygas, 

Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai priimti reikalingas gaires, kuriose 

išdėstomos išsamios procedūros, itin sudėtingai techninei tvarkai taikomos priemonės ir 

priemonės, kuriomis nustatomas išsamus tam tikrų to reglamento nuostatų turinys. Tais 

įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 715/2009 iš dalies keičiamas taip: 

1) 3 straipsnio 5 dalis pakeičiama taip: 

 

„5. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės, kuriose 

nustatoma išsami tvarka, kurios reikia laikytis taikant šio straipsnio 1 ir 2 dalis. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 28 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

2) 6 straipsnio 11 dalies antra pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Jei Komisija siūlo priimti tinklo kodeksą savo iniciatyva, bent du mėnesius Komisija dėl 

tinklo kodekso projekto konsultuojasi su Agentūra, ENTSO-G ir visais atitinkamais 

suinteresuotaisiais subjektais. Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais [...] 

priimami tokie tinklo kodeksai. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 28 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

3) 7 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

                                                 
2 OL L 211, 2009 8 14, p. 36. 
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„3. Komisija [...] gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimami pagal 6 straipsnį 

priimto tinklo kodekso pakeitimai, daromi atsižvelgiant į Agentūros pasiūlymus. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 28 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

4) 12 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Siekiant įgyvendinti šio straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytus tikslus, Komisija [...] gali 

priimti įgyvendinimo aktus, kuriais apibrėžiamas kiekvienos regioninio 

bendradarbiavimo struktūros geografinis veiklos regionas, atsižvelgiant į esamas 

regioninio bendradarbiavimo struktūras. Tuo tikslu Komisija konsultuojasi su Agentūra ir 

ENTSO-G. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 28 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros. 

Kiekvienai valstybei narei leidžiama skatinti bendradarbiavimą daugiau nei viename 

geografiniame veiklos regione.“; 

5) 23 straipsnio 2 dalies antra pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Komisijai pagal 27a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

[...] iš dalies keičiamos [...] šio straipsnio 1 dalies a, b ir c punktuose nurodytos gairės.“; 

 

6) 23 straipsnio 2 dalis papildoma šia trečia pastraipa: 

 

„Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais priimamos gairės dėl šio straipsnio 

1 dalies d ir e punktuose išvardytų klausimų. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 28 straipsnio 2 dalyje nurodytos nagrinėjimo 

procedūros.“; 

 

[...]7) įterpiamas 27a straipsnis: 
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„27a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 23 straipsnio [...] 2 dalies antroje pastraipoje nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami [...] penkerių [...] metų laikotarpiui nuo 

[šio reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki 

penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais 

įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami prieš 

pasibaigiant penkerių metų laikotarpiui. Deleguotieji įgaliojimai savaime 

pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos 

Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne 

mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 23 straipsnio 2 dalies [...] 

antroje pastraipoje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 

atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 23 straipsnio [...] 2 dalies antrą pastraipą [...] priimtas deleguotasis aktas 

įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir 

Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir 

Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos 

iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais.“ 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 
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([…]8) 28 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: […] 
 

„2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“. 

 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo 

nustatomos valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 

mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13). 

 

31. 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1222/2009 

dėl padangų ženklinimo atsižvelgiant į degalų naudojimo efektyvumą ir kitus esminius 

parametrus3 

 

Siekiant padaryti reikiamų Reglamento (EB) Nr. 1222/2009 techninių pakeitimų, pagal Sutarties 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiami 

to reglamento priedai, siekiant juos suderinti su technikos pažanga. Ypač svarbu, kad atlikdama 

parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos 

konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas 

galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos 

Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, 

o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios 

atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1222/2009 iš dalies keičiamas taip: 

1) 11 straipsnis pakeičiamas taip: 

„11 straipsnis 

Pakeitimai ir derinimas su technikos pažanga 

Komisijai pagal 12a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

šis reglamentas iš dalies keičiamas taip: 

a) nustatomi informavimo apie C2 ir C3 klasių padangų sukibimą su šlapia danga 

reikalavimai, jei egzistuoja tinkami suvienodinti bandymų metodai; 

b) atitinkamais atvejais padangų sukibimo su danga klasės suderinamos su techninėmis 

ypatybėmis tų padangų, kurios suprojektuotos taip, kad jų savybės, susijusios su 

transporto priemonės išjudinimu, judėjimu arba stabdymu apledėjusia arba apsnigta 

(arba apledėjusia ir apsnigta) danga būtų geresnės nei įprastų padangų; 

c) I–V priedai suderinami su technikos pažanga.“; 

 

2) įterpiamas 12a straipsnis: 

                                                 
3 OL L 342, 2009 12 22, p. 46. 
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„12a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 11 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 

penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne 

mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos 

Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji 

įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 

atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio 

pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 11 straipsnyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal 11 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais.  

_______________________ 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 13 straipsnis išbraukiamas. 
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VI. APLINKA 

 

32. 1991 m. gegužės 21 d. Tarybos direktyva 91/271/EEB dėl miesto nuotėkų valymo4 

 

[…] 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 91/271/EEB I priedą nereikia. 

Todėl iš Direktyvos 91/271/EEB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas 

įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti 

įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

[...] Direktyva 91/271/EEB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 3 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. 1 dalyje nurodytos nuotėkų surinkimo sistemos turi atitikti I priedo A dalies 

reikalavimus. 

[…].“ 

 

2) 4 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Iš 1 ir 2 dalyse nurodytų miesto nuotėkų valymo įrenginių išleidžiamos nuotėkos turi 

atitikti atitinkamus I priedo B dalies reikalavimus. 

[…].“ 

3) 5 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Iš 2 dalyje nurodytų miesto nuotėkų valymo įrenginių išleidžiamos nuotėkos turi 

atitikti atitinkamus I priedo B dalies reikalavimus. 

[…].“ 

                                                 
4 OL L 135, 1991 5 30, p. 40. 



  

 

14964/18 ADD 3  ds/IR 11 

  LIMITE LT 
 

4) 11 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Taisyklės ir konkretūs leidimai turi atitikti I priedo C dalies reikalavimus. 

[…].“ 

 

5) 12 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Iš anksto nustatytose taisyklėse ir konkrečiuose leidimuose dėl nuotėkų, išleidžiamų 

iš miesto nuotėkų valymo įrenginių, kurie yra išduodami pagal 2 dalį nuo 2 000 iki 

10 000 g. e. turinčiose aglomeracijose tuo atveju, kai nuotėkos yra išleidžiamos į gėlo 

vandens telkinius ir estuarijas, ir aglomeracijose, turinčiose 10 000 g. e. arba daugiau 

visais išleidžiamųjų vandenų atvejais, nurodomos sąlygos, kuriomis būtų laikomasi 

atitinkamų I priedo B dalies reikalavimų. 

[…]“; 

[…] 

7) 18 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

33. 1991 m. gruodžio 12 d. Tarybos direktyva 91/676/EEB dėl vandenų apsaugos nuo taršos 

nitratais iš žemės ūkio šaltinių5 

 

Siekiant Direktyvą 91/676/EEB suderinti su mokslo ir technikos pažanga, pagal Sutarties 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiami 

[...] tos direktyvos IV ir V priedai. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 

tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos 

vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros 

nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

                                                 
5 OL L 375, 1991 12 31, p. 1. 
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Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 91/676/EEB I, II ir III priedus 

nereikia. Todėl iš Direktyvos 91/676/EEB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti 

tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos 

nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 

2 dalį. 

 

Todėl Direktyva 91/676/EEB iš dalies keičiama taip: 

1) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Komisijai pagal 8a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

iš dalies keičiami [...] IV ir V priedai, siekiant juos suderinti su mokslo ir technikos 

pažanga.“; 

2) įterpiamas 8a straipsnis: 

„8a straipsnis 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 8 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 

penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne 

mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos 

Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji 

įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 

atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio 

pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 8 straipsnyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 
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5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal 8 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais.  

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

3) 9 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

34. 1994 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos Direktyva 94/63/EB dėl lakiųjų 

organinių junginių išsiskyrimo į aplinką laikant benziną ir tiekiant jį iš terminalų į 

degalines kontrolės6 

 

Siekiant užtikrinti, kad atitinkamais atvejais būtų patikslinti Direktyvoje 94/63/EB nustatyti iš 

apačios pripildomų talpyklų techniniai reikalavimai ir priedai būti suderinti su technikos 

pažanga, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, 

kuriais iš dalies keičiami tos direktyvos priedai. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą 

Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų 

vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 

teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti 

atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba 

visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams 

sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Todėl Direktyva 94/63/EB iš dalies keičiama taip: 

 

                                                 
6 OL L 365, 1994 12 31, p. 24. 
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1) 4 straipsnio 1 dalies šešta pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Visuose terminaluose, kuriuose yra autocisternų pripildymo įrenginiai, turi būti bent 

viena platforma, atitinkanti IV priede nustatytus iš apačios pripildomų talpyklų 

techninius reikalavimus. Komisija reguliariai peržiūri šiuos techninius reikalavimus ir jai 

pagal 7a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais, 

atsižvelgiant į tos peržiūros rezultatus, iš dalies keičiamas IV priedas.“; 

 

2) 7 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„7 straipsnis 

Derinimas su technikos pažanga 

 

Komisijai pagal 7a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais, 

išskyrus II priedo 2 punkte nustatytas ribines vertes, iš dalies keičiami priedai, siekiant 

juos suderinti su technikos pažanga.“; 

 

 

3) įterpiamas 7a straipsnis: 

 

„12a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 4 straipsnio 1 dalyje ir 7 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

Komisijai suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento 

įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 
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3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 4 straipsnio 1 dalyje ir 

7 straipsnyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 

nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. 

Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 4 straipsnio 1 dalį ir 7 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo 

atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 

dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais.  

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1. “; 

 

4) 8 straipsnis išbraukiamas. 
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35. 1996 m. rugsėjo 16 d. Tarybos direktyva 96/59/EB dėl polichlorintų bifenilų ir 

polichlorintų terfenilų šalinimo (PCB/PCT)7 

 

Siekiant užtikrinti vienodas 1996 m. rugsėjo 16 d. Tarybos direktyvos 96/59/EB 

įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su 

konkrečių techninių taisyklių, būtinų PCB ir PCT šalinimui pagal Direktyvą 96/59/EB, 

nustatymu, kuriose: 

 

[…] 

 

- nurodomi matavimo atskaitiniai metodai, skirti PCB kiekiui užterštose medžiagose 

nustatyti; 

- tam tikrais tikslais nustatomi kiti mažiau pavojingi PCB pakaitalai; 

- tam tikrais tikslais nustatomi kitų PCB šalinimo metodų techniniai standartai. 

[…] 

Todėl Direktyva 96/59/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 10 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais [...]: 

 

a) [...] nurodomi matavimo atskaitiniai metodai, skirti PCB kiekiui 

užterštose medžiagose nustatyti; 

 

b) jei būtina, [...] tik 9 straipsnio 1 dalies b ir c punktų taikymo tikslais 

nustatomi kiti mažiau pavojingi PCB pakaitalai; 

 

c) [...] nustatomi techniniai reikalavimai kitiems PCB šalinimo būdams, 

nurodytiems 8 straipsnio 2 dalies antrame sakinyje. 

 

                                                 
7 OL L 243, 1996 9 24, p. 31. 
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Taikant pirmos pastraipos a punktą, matavimai, atlikti prieš nustatant atskaitinius 

metodus, galioja toliau. 

 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 10a straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

 

2) 10a straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“. 

 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės 

ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13). 

 

[…] 

 

36. […] 

 

37. […] 

 

38. 2000 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/60/EB, nustatanti 

Bendrijos veiksmų vandens politikos srityje pagrindus8 

 

Siekiant atnaujinti [...] Direktyvą 2000/60/EB [...], pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai 

turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiamas [...] tos direktyvos [...] 

I [...] priedas. 

                                                 
8 OL L 327, 2000 12 22, p. 1. 
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Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant 

užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 

darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių 

narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 

grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

Siekiant užtikrinti vienodas Direktyvos 2000/60/EB įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su techninių specifikacijų ir 

standartizuotų analizės ir vandens būklės stebėjimo metodų nustatymu ir bendro 

kalibravimo rezultatų nurodymu ir valstybių narių monitoringo sistemos klasių verčių 

nustatymu. Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) 

Nr. 182/2011. 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 2000/60/EEB III ir V priedus 

nereikia. Todėl iš Direktyvos 2000/60/EB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti 

tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos 

nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 

2 dalį. 

 

Todėl Direktyva 2000/60/EB iš dalies keičiama taip: 

1) 8 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais [...] nustatomos techninės 

specifikacijos ir standartizuoti analizės ir vandens būklės stebėjimo metodai. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 21 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

2) 20 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip: 

Komisijai pagal 20a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

iš dalies keičiamas [...] I priedas, siekiant atnaujinti jo turinį [...].“; 
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3) įterpiamas 20a straipsnis: 

„12a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 20 straipsnio [...] 1 dalies pirmoje pastraipoje [...] nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio 

reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki 

penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais 

įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios 

trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba 

pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams 

iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 20 straipsnio [...] 1 dalies 

pirmoje pastraipoje [...] nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 

atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 
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6. Pagal 20 straipsnio [...] 1 dalies pirmą pastraipą [...] priimtas deleguotasis aktas 

įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir 

Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 

prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir 

Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos 

iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais.  

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1. “;  

 

4) 21 straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“. 

_________________________ 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų 

taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13).“;  

 

5) V priedo 1.4.1 skirsnio ix punktas pakeičiamas taip: 

„ix) Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus, kuriuose nurodomi bendro kalibravimo 

rezultatai ir pagal i–vvii punktus nustatomos valstybių narių monitoringo sistemos klasių 

vertės. Jie paskelbiami per šešis mėnesius nuo bendro kalibravimo užbaigimo. Tie 

įgyvendinimo aktai priimami laikantis 21 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 
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39. 2002 m. birželio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/49/EB dėl 

aplinkos triukšmo įvertinimo ir valdymo9 

 

Siekiant Direktyvą 2002/49/EB suderinti su mokslo ir technikos pažanga, pagal Sutarties 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiami 

tos direktyvos priedai. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai 

konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 

2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais 

principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Todėl Direktyva 2002/49/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 6 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

 

 a) 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Komisijai pagal 12a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais, siekiant nustatyti bendruosius Ldvn ir Lnakties nustatymo įvertinimo metodus, iš 

dalies keičiamas II priedas.“; 

 

                                                 
9 OL L 189, 2002 7 18, p. 12. 
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b) 3 dalis papildoma antra pastraipa: 

 

„Komisijai pagal 12a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais, siekiant nustatyti bendruosius kenksmingo poveikio įvertinimo metodus, iš 

dalies keičiamas III priedas.“; 

 

 

2) 12 straipsnis pakeičiamas taip: 

„12 straipsnis 

Derinimas su mokslo ir technikos pažanga 

 

Komisijai pagal 12a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

iš dalies keičiamas I priedo 3 punktas ir II ir III priedai, siekiant juos suderinti su mokslo 

ir technikos pažanga.“; 

 

3) įterpiamas 12a straipsnis: 

„12a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 6 straipsnio 2 ir 3 dalyse ir 12 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus Komisijai suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento 

įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 6 straipsnio 2 ir 3 dalyse ir 

12 straipsnyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 

atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 6 straipsnio 2 ir 3 dalis ir 12 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik 

tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį 

aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu 

dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, 

kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

4) 13 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

5) III priedo įžanginės formuluotės pirmas sakinys pakeičiamas taip: 

 

„Tokiais dozės–pojūčio santykiais, kurie bus pateikti būsimose šio priedo pataisose, bus 

apibrėžti:“. 



  

 

14964/18 ADD 3  ds/IR 24 

  LIMITE LT 
 

 

40. 2004 m. balandžio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/42/EB dėl 

lakiųjų organinių junginių, susidarančių naudojant organinius tirpiklius tam tikruose 

dažuose, lakuose ir transporto priemonių pakartotinės apdailos produktuose, išmetamų 

kiekių ribojimo ir iš dalies keičianti Direktyvą 1999/13/EB10 

 

Siekiant užtikrinti, kad vertinant atitiktį lakiųjų organinių junginių kiekių ribinėms vertėms būtų 

taikomi naujausi analitiniai metodai, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 

deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiamas Direktyvos 2004/42/EB 

III priedas, siekiant jį suderinti su technikos pažanga. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį 

darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų 

vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 

teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti 

atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba 

visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams 

sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Todėl Direktyva 2004/42/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 11 straipsnis pakeičiamas taip: 

„11 straipsnis 

Derinimas su technikos pažanga 

 

Komisijai pagal 11a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

iš dalies keičiamas III priedas, siekiant jį suderinti su technikos pažanga.“; 

 

 

2) įterpiamas 11a straipsnis: 

„11a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

                                                 
10 OL L 143, 2004 4 30, p. 87. 
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1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 11 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 

penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne 

mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos 

Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji 

įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 

atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio 

pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 11 straipsnyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 
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6. Pagal 11 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 12 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

41. 2004 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/107/EB dėl 

arseno, kadmio, gyvsidabrio, nikelio ir policiklinių aromatinių angliavandenilių aplinkos 

ore11 
 

[…] 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvą 2004/107/EB nereikia. Todėl iš 

Direktyvos 2004/107/EB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo 

priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, 

suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

Todėl Direktyva 2004/107/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 4 straipsnio 15 dalis išbraukiama; […] 

 

[…] 

 

3) 6 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

                                                 
11 OL L 23, 2005 1 26, p. 3. 
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4) V priedo V skirsnis pakeičiamas taip: 

 

 „Šiuo metu negalima apibrėžti pamatinių oro kokybės modeliavimo metodų.“. 

 

42. 2006 m. vasario 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/7/EB dėl 

maudyklų vandens kokybės valdymo, panaikinanti Direktyvą 76/160/EEB12 
 

Siekiant Direktyvą 2006/7/EB suderinti su mokslo ir technikos pažanga, pagal Sutarties 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais: 

- iš dalies keičiamos tos direktyvos I priedo nuostatos dėl jame išdėstytų parametrų tyrimų 

metodų; 

- iš dalies keičiamas tos direktyvos V priedas; 

- […] 

Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant 

užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 

darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių 

narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 

grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

Siekiant užtikrinti vienodas Direktyvos 2006/7/EB įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų 

būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su konkretaus EN/ISO standarto dėl 

mikrobiologinių metodų lygiavertiškumo taikant 3 straipsnio 9 dalį nurodymu. Tais 

įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

                                                 
12 OL L 64, 2006 6 4, p. 37. 
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Todėl Direktyva 2006/7/EB iš dalies keičiama taip: 

1) 15 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Komisija [...] priima įgyvendinimo aktus, kuriais: 

[...] nurodomas [...] konkretus EN/ISO standartas dėl mikrobiologinių metodų 

lygiavertiškumo taikant 3 straipsnio 9 dalį. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

16 straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros; 

[…] 

[…].“ 

 

1a) įterpiama 15 straipsnio 4 dalis: 

„4. Komisijai pagal 15a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus, kuriais: 

a) prireikus, atsižvelgiant į mokslo ir technikos pažangą, iš dalies keičiamos 

I priedo nuostatos dėl tame priede išdėstytų parametrų tyrimų metodų; 

b) prireikus, atsižvelgiant į mokslo ir technikos pažangą, iš dalies keičiamas 

V priedas.“; 

 

2) įterpiamas 15a straipsnis: 

„12a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 15 straipsnio [...] 4 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. 

Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio 

pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 

Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, 

išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų 

dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 
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3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 15 straipsnio [...] 4 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal 15 straipsnio [...] 4 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, 

jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos 

nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 16 straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“ 

_________________________ 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų 

taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13).“;  
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43. 2006 m. kovo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/21/EB dėl kasybos 

pramonės atliekų tvarkymo ir iš dalies keičianti Direktyvą 2004/35/EB13 

 

Siekiant dar labiau išplėtoti Direktyvos 2006/21/EB technines nuostatas ir suderinti ją su mokslo 

ir technikos pažanga, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 

priimti aktus, kuriais: 

- iš dalies keičiami tos direktyvos priedai, siekiant juos pritaikyti prie mokslo ir technikos 

pažangos; 

- […] 

- […] 

- […] 

- […] 

Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant 

užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 

darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių 

narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 

grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

Komisijai suteikti įgaliojimų Direktyvoje 2006/21/EB priimti nuostatas, būtinas 

13 straipsnio 6 daliai įgyvendinti, techniniams atliekų apibūdinimo reikalavimams baigti 

nustatyti, 3 straipsnio 3 punkte pateikiamam apibrėžimui aiškinti, III priede pateikiamų 

atliekų įrenginių kategorijos nustatymo kriterijams apibrėžti ir mėginių ėmimo bei 

analizės metodų visiems suderintiems metodams nustatyti, nereikia. Todėl iš Direktyvos 

2006/21/EB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo priemones 

laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu 

pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

Todėl Direktyva 2006/21/EEB iš dalies keičiama taip: 

                                                 
13 OL L 102, 2006 4 11, p. 15. 
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1) 22 straipsnio [...] 2 dalis išbraukiama: 

„[…] 

1a) 22 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

3. Komisijai pagal 22a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais priedai suderinami su mokslo ir technikos pažanga. Tais pakeitimais turi būti 

siekiama aukšto aplinkos apsaugos lygio.“; 

2) įterpiamas 22a straipsnis: 

„22a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 22 straipsnio [...] 3 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. 

Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio 

pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 

Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, 

išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų 

dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 22 straipsnio [...] 3 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 
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5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal 22 straipsnio [...] 3 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, 

jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos 

nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais.  

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

3) 23 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

 

44. 2006 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/118/EB dėl 

požeminio vandens apsaugos nuo taršos ir jo būklės blogėjimo14 

 

[…] 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 2006/118/EB II, III ir IV priedus 

ir įtraukti naujų teršalų ar rodiklių nereikia. Todėl iš Direktyvos 2006/118/EB reikėtų 

pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo 

procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 

290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

[...] Direktyva 2006/118/EB iš dalies keičiama taip: 

1) 8 straipsnis išbraukiamas; 

[…]  

 

3) 9 straipsnis išbraukiamas. 

                                                 
14 OL L 372, 2006 12 27, p. 19. 
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45. 2006 m. sausio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 166/2006 dėl 

Europos išleidžiamų ir perduodamų teršalų registro sukūrimo ir iš dalies keičiantis 

Tarybos direktyvas 91/689/EEB ir 96/61/EB15 

 

Siekiant Reglamentą (EB) Nr. 166/2006 suderinti su technikos pažanga ir tarptautinės teisės 

raida, taip pat užtikrinti tinkamesnį ataskaitų teikimą, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai 

turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiami to reglamento II ir 

III priedai, siekiant juos suderinti su mokslo ir technikos pažanga arba po to, kai per JT EEK 

protokolo dėl išleidžiamų ir perduodamų teršalų registrų šalių susirinkimą buvo priimtas bet 

koks Protokolo priedų pakeitimas, ir tas reglamentas papildomas nuostatomis, kuriomis 

inicijuojamas ataskaitų apie atitinkamus iš vieno ar kelių pasklidųjų taršos šaltinių išleidžiamus 

teršalus teikimas. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai 

konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 

2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais 

principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 166/2006 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 8 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisijai pagal 18a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais, nustačiusi, kad duomenų apie iš pasklidųjų taršos šaltinių išleidžiamus teršalus 

nėra, ir atitinkamais atvejais taikydama tarptautiniu mastu pripažintas metodologijas, ji 

inicijuoja ataskaitų apie atitinkamus iš vieno ar kelių pasklidųjų taršos šaltinių 

išleidžiamus teršalus teikimą.“; 

 

 

                                                 
15 OL L 33, 2006 2 4, p. 1. 
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2) 18 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„18 straipsnis 

Priedų pakeitimai 

 

Komisijai pagal 18a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

iš dalies keičiami II ir III priedai, siekiant: 

 

a) juos suderinti su mokslo ar technikos pažanga; 

 

b) juos suderinti po to, kai per Protokolo šalių susirinkimą buvo priimtas bet koks 

Protokolo priedų pakeitimas.“; 

 

3) įterpiamas 18a straipsnis: 

 

„18a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 8 straipsnio 3 dalyje ir 18 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 

Komisijai suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento 

įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 8 straipsnio 3 dalyje ir 

18 straipsnyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 

atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 8 straipsnio 3 dalį ir 18 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo 

atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 

dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

4) 19 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

46. 2007 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2007/2/EB, sukurianti 

Europos bendrijos erdvinės informacijos infrastruktūrą (INSPIRE)16 

 

[…] 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Direktyvos 2007/2/EB įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų 

būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su: 

- duomenų rinkinių ir paslaugų interoperabilumo techninių priemonių ir, kur tikslinga, 

suderinamumo, nustatymu; 

- tam tikrų paslaugų techninių specifikacijų ir būtiniausių erdvinių duomenų paslaugų 

funkcionalumo kriterijų, taip pat tam tikrų direktyvoje nurodytų pareigų nustatymu; 

- suderintų prieigos prie erdvinių duomenų rinkinių ir paslaugų sąlygų nustatymu. 

Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

                                                 
16 OL L 108, 2007 4 25, p. 1. 
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Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 2007/2/EB I, II ir III prieduose 

nurodytą esamų duomenų temų aprašymą nereikia. Todėl iš Direktyvos 2007/2/EB reikėtų 

pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo 

procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 

290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

[...] Direktyva 2007/2/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 4 straipsnio 7 dalis [...] išbraukiama; 

 

[…] 

 

2) 7 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Komisija priima įgyvendinimo aktus, [...] kuriais nustatomos erdvinių duomenų 

rinkinių ir paslaugų interoperabilumo techninės priemonės ir, kur tikslinga, erdvinių 

duomenų rinkinių suderinamumas. Rengiant tas priemones atsižvelgiama į atitinkamus 

naudotojų reikalavimus, esamas iniciatyvas ir tarptautinius standartus, skirtus erdvinių 

duomenų rinkinių suderinamumui užtikrinti, taip pat atsižvelgiama į pagrįstumo ir kaštų 

bei naudos veiksnius. 

Kai pagal tarptautinės teisės normas įsteigtos organizacijos yra priėmusios atitinkamus 

standartus, užtikrinančius erdvinių duomenų rinkinių ir paslaugų tarpusavio sąveiką ir 

suderinimą, tie standartai prireikus integruojami į pirmoje pastraipoje nurodytus [...] 

įgyvendinimo aktus ir juose nurodomos esamos techninės priemonės. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 22 straipsnio 3 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros.“; 

 

3) 16 straipsnis pakeičiamas taip: 

„16 straipsnis 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais [...] nustatomi: 

a) 11 ir 12 straipsniuose nurodytų paslaugų techninės specifikacijos ir būtiniausi šių 

paslaugų funkcionalumo kriterijai, atsižvelgiant į esamus Sąjungos aplinkosaugos teisės 

aktais nustatytus ataskaitų teikimo reikalavimus ir rekomendacijas, egzistuojančias 

elektroninės prekybos paslaugas ir technologijų pažangą; 

b) 12 straipsnyje nurodyti įsipareigojimai. 
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Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 22 straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo 

procedūros.“; 

4) 17 straipsnio 8 dalis pakeičiama taip: 

„8. Valstybės narės Sąjungos institucijoms ir įstaigoms suteikia prieigą prie erdvinių 

duomenų rinkinių ir paslaugų laikantis suderintų sąlygų. 

 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, [...] kuriais nustato šias sąlygas 

reglamentuojančias taisykles. Tos taisyklės turi visapusiškai atitikti šio straipsnio 1, 2 ir 

3 dalyse išdėstytus principus. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

22 straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros.“; 

 

[…] 

 

6) 22 straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“ 

_________________________ 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir 

bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13).“; 

 

47. 2007 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2007/60/EB dėl potvynių 

rizikos įvertinimo ir valdymo17 

 

[…] 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 2007/60/EB priedą nereikia. 

Todėl iš Direktyvos 2007/60/EB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas 

įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti 

įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

                                                 
17 OL L 288, 2007 11 6, p. 27. 
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[...] Direktyva 2007/60/EB iš dalies keičiama taip: 

1) 11 straipsnio 2 dalis [...] išbraukiama; 

[…] 

[…] 

[…] 

3) 12 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

48. 2008 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/50/EB dėl 

aplinkos oro kokybės ir švaresnio oro Europoje18 

 

[…] 

 

Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 2008/50/EB I–VI, VIII, IX, X ir 

XV priedus nereikia. Todėl iš Direktyvos 2008/50/EB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės 

priimti tas įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos 

nepakeisti įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 

2 dalį. 

 

[...] Direktyva 2008/50/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 28 straipsnio [...] 1 dalis išbraukiama. 

[…] 

[…] 

3) 29 straipsnio 3 dalis išbraukiama; 

 

 

                                                 
18 OL L 152, 2008 6 11, p. 1. 
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49. 2008 m. birželio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/56/EB, nustatanti 

Bendrijos veiksmų jūrų aplinkos politikos srityje pagrindus (Jūrų strategijos pagrindų 

direktyva)19 

 

Siekiant Direktyvą 2008/56/EB suderinti su mokslo ir technikos pažanga, [...] pagal Sutarties 

290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies keičiami 

tos direktyvos III, IV ir V [...] priedai. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 

tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos 

vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros 

nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

Siekiant užtikrinti vienodas Direktyvos 2008/56/EB įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su kriterijų ir metodikos standartų, 

kuriuos turi taikyti valstybės narės, nustatymu, taip pat stebėsenos bei vertinimo 

specifikacijų ir standartizuotų metodų nustatymu. Tais įgaliojimais turėtų būti 

naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

Todėl Direktyva 2008/56/EB iš dalies keičiama taip: 

1) 9 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais [...] ne vėliau kaip 2010 m. liepos 

15 d. nustatomi kriterijai ir metodikos standartai, kuriuos turi taikyti valstybės narės, kad 

būtų užtikrintas nuoseklumas ir kad būtų galima palyginti, kokiu mastu skirtinguose jūrų 

regionuose ar paregioniuose pasiekta gera aplinkos būklė. Tie įgyvendinimo aktai 

priimami laikantis 25 straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros. 

Prieš pasiūlydama tokius kriterijus ir standartus, Komisija konsultuojasi su visomis 

suinteresuotomis šalimis, įskaitant dėl regioninių jūrų konvencijų.“ 

                                                 
19 OL L 164, 2008 6 25, p. 19. 
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2) 11 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais [...] nustatomos specifikacijos bei 

standartizuoti metodai, kuriuose atsižvelgiama į esamus įsipareigojimus ir kuriais 

užtikrinamas stebėsenos bei vertinimo rezultatų palyginamumas. Tie įgyvendinimo 

aktai priimami laikantis 25 straipsnio 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo 

procedūros.“; 

 

3) 24 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Komisijai pagal 24a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiami III, IV ir V priedai, siekiant juos suderinti su mokslo ir 

technikos pažanga, atsižvelgiant į 17 straipsnio 2 dalyje nustatytus jūrų strategijų 

peržiūros ir atnaujinimo laikotarpius.“; 

 

4) įterpiamas 24a straipsnis: 

„24a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 24 straipsnio [...] 1 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. 

Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio 

pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 

Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, 

išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų 

dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti [...] 24 straipsnio 1 dalyje 

nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami 

tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja 

kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 
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5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal [...] 24 straipsnio 1 dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, 

jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos 

nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

5) 25 straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“ 

_________________________ 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir 

bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13).“; 

 

50. 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1272/2008 

dėl cheminių medžiagų ir mišinių klasifikavimo, ženklinimo ir pakavimo, iš dalies 

keičiantis ir panaikinantis direktyvas 67/548/EEB bei 1999/45/EB ir iš dalies keičiantis 

Reglamentą (EB) Nr. 1907/200620 

 

Siekiant užtikrinti, kad Reglamentas (EB) Nr. 1272/2008 būtų nuolat atnaujinamas, pagal 

Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais: 

- siekiant suderinti cheminių medžiagų klasifikavimą ir ženklinimą, iš dalies keičiamas to 

reglamento VI priedas; 

- siekiant toliau suderinti informaciją, susijusią su ekstremaliomis sveikatai 

situacijomis ir prevencinėmis priemonėmis, iš dalies keičiamas VIII priedas; […] 

- iš dalies keičiamos tam tikros to reglamento ir jo I–VIII priedų nuostatos, siekiant jas 

suderinti su mokslo ir technikos pažanga. 

                                                 
20 OL L 353, 2008 12 31, p. 1. 
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Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant 

užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 

darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių 

narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 

grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1272/2008 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 37 straipsnio 5 dalis pakeičiama taip: 

„5. Nustačiusi, kad tikslinga suderinti atitinkamos cheminės medžiagos klasifikavimą ir 

ženklinimą, Komisija nedelsdama pagal 53a straipsnį priima deleguotuosius aktus, 

kuriais iš dalies keičiamas VI priedas, į jo 3 dalies 3.1 lentelę įtraukiant tą cheminę 

medžiagą kartu su atitinkamais klasifikavimo bei ženklinimo elementais, o tam tikrais 

atvejais – ir su konkrečiomis ribinėmis koncentracijomis arba m faktoriais. 

Laikantis tų pačių sąlygų, iki 2015 m. gegužės 31 d. atitinkamas įrašas įtraukiamas į 

VI priedo 3 dalies 3.2 lentelę. 

Jeigu su cheminių medžiagų klasifikavimo ir ženklinimo derinimu susijusiais atvejais 

yra priežasčių, dėl kurių privaloma skubėti, pagal šią dalį priimtiems deleguotiesiems 

aktams taikoma 53b straipsnyje numatyta procedūra.“ 

 

2) 45 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. […].“ 

Komisijai pagal 53a straipsnį suteikiami įgaliojimai pasikonsultavus su 

atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais, pavyzdžiui, Europos apsinuodijimų 

centrų ir klinikinių toksikologų asociacija (EAPCCT), priimti deleguotuosius 

aktus, kuriais iš dalies keičiamas VIII priedas, siekiant toliau suderinti informaciją, 

susijusią su ekstremaliomis sveikatai situacijomis ir prevencinėmis priemonėmis.“; 
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3) 53 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Komisijai pagal 53a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais, deramai atsižvelgiant į tolesnius GHS pokyčius, visų pirma į JT padarytus 

informacijos apie panašius mišinius naudojimo pakeitimus, ir įvertinant tarptautiniu 

mastu pripažintų programų cheminių medžiagų ir mišinių srityje pokyčius bei duomenų 

iš nelaimingų atsitikimų duomenų bazių pokyčius, iš dalies keičiama 6 straipsnio 5 dalis, 

11 straipsnio 3 dalis, 12 straipsnis, 14 straipsnis, 18 straipsnio 3 dalies b punktas, 

23 straipsnis, 25–29 straipsniai, 35 straipsnio 2 dalies antra ir trečia pastraipos ir I–

VIII priedai, siekiant juos suderinti su mokslo ir technikos pažanga. 

Jeigu yra priežasčių, dėl kurių privaloma skubėti, pagal šią dalį priimtiems 

deleguotiesiems aktams taikoma 53b straipsnyje numatyta procedūra.“; 

 

 

4) įterpiami 53a, [...] 53b ir 53c straipsniai: 

„53a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 37 straipsnio 5 dalyje, 45 straipsnio 4 dalyje ir 53 straipsnio 1 dalyje nurodyti 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami penkerių [...] metų 

laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip 

devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia 

naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime 

pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos 

Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne 

mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio pabaigos. 

 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 37 straipsnio 5 dalyje, 

45 straipsnio 4 dalyje ir 53 straipsnio 1 dalyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. 

Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai 

priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos 

Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio 

jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 37 straipsnio 5 dalį, 45 straipsnio 4 dalį ir 53 straipsnio 1 dalį priimtas 

deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo 

Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba 

nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos 

Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos 

Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

 

53b straipsnis 

Skubos procedūra 

 

1. Pagal šį straipsnį priimti deleguotieji aktai įsigalioja nedelsiant ir taikomi, jei 

nepareiškiama 2 dalyje nurodytų prieštaravimų. Pranešime Europos Parlamentui ir 

Tarybai apie deleguotąjį aktą nurodomos skubos procedūros taikymo priežastys. 

 

2. Europos Parlamentas arba Taryba, laikydamiesi 53a straipsnio 6 dalyje nurodytos 

procedūros, gali pareikšti prieštaravimų dėl deleguotojo akto. Tokiu atveju Komisija, 

gavusi Europos Parlamento arba Tarybos pranešimą apie sprendimą pareikšti 

prieštaravimų, nedelsdama panaikina aktą. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

 53c straipsnis 

 Atskiri deleguotieji aktai dėl skirtingų įgaliojimų priimti deleguotuosius aktus 
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Komisija priima atskirą deleguotąjį aktą dėl kiekvieno pagal šį reglamentą jai 

suteikto deleguotojo įgaliojimo. “; 

 

 

5) 54 straipsnio 3 ir 4 dalys išbraukiamos. 

 

51. 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/126/EB dėl II 

pakopos benzino garų grąžinimo degalinėse variklinių transporto priemonių bakus 

pildant degalų21 

 

Siekiant užtikrinti atitiktį Europos standartizacijos komiteto (CEN) parengtiems atitinkamiems 

standartams, pagal Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti 

aktus, kuriais iš dalies keičiamos tam tikros Direktyvos 2009/126/EB nuostatos, siekiant jas 

suderinti su technikos pažanga. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 

tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos 

vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros 

nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Todėl Direktyva 2009/126/EB iš dalies keičiama taip: 

 

                                                 
21 OL L 285, 2009 10 31, p. 36. 
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1) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

„8 straipsnis 

Techninės adaptacijos 

 

Komisijai pagal 8a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

iš dalies keičiami 4 ir 5 straipsniai, siekiant juos suderinti su technikos pažanga, kai 

būtina užtikrinti atitiktį Europos standartizacijos komiteto (CEN) parengtiems 

atitinkamiems standartams. 

Pirmoje pastraipoje nurodyti deleguotieji įgaliojimai netaikomi 4 straipsnyje nurodytam 

benzino garų sugaudymo veiksmingumui ir garų ir benzino santykiui, taip pat 

5 straipsnyje nurodytiems laikotarpiams.“; 

 

2) Įterpiamas 8a straipsnis: 

„8a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 8 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 

penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. Likus ne 

mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos 

Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji 

įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 

atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl tokio 

pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 
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3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 8 straipsnyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 8 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais. 

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

3) 9 straipsnis išbraukiamas. 

 

52. 2009 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/147/EB dėl 

laukinių paukščių apsaugos22 

 

[…] 

 

                                                 
22 OL L 20, 2010 1 26, p. 7. 
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Komisijai suteikti įgaliojimų iš dalies pakeisti Direktyvos 2009/147/EB I ir II priedus 

nereikia.  

 Todėl iš Direktyvos 2009/147/EB reikėtų pašalinti nuostatą dėl galimybės priimti tas 

įgyvendinimo priemones laikantis reguliavimo procedūros su tikrinimu ir jos nepakeisti 

įgaliojimu, suteikiamu pagal Sutarties 290 straipsnio 1 dalį arba 291 straipsnio 2 dalį. 

 

  

 

Todėl Direktyva 2009/147/EB iš dalies keičiama taip: 

 

1) 15 straipsnis išbraukiamas. […] 

 

 

 

2 [...]) 16 straipsnis išbraukiamas. 

 

53. 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1221/2009 

dėl organizacijų savanoriško Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos 

(EMAS) taikymo, panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 761/2001 ir Komisijos sprendimus 

2001/681/EB bei 2006/193/EB23 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 1221/2009 ir nustatyti vertinimo procedūras, pagal 

Sutarties 290 straipsnį Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais iš dalies 

keičiami to reglamento priedai ir jis papildomas nuostatomis dėl EMAS kompetentingų įstaigų 

tarpusavio vertinimo atlikimo tvarkos. Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija 

tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos 

vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros 

nustatytais principais. Visų pirma siekiant užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su 

deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus 

dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai 

suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais 

aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 1221/2009 įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su tam tikrų procedūrų suderinimu ir 

konkretiems sektoriams skirtais informaciniais dokumentais. Tais įgaliojimais turėtų būti 

naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

 

                                                 
23 OL L 342, 2009 12 22, p. 1. 
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Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1221/2009 iš dalies keičiamas taip: 

 

1) 16 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais patvirtinami rekomendaciniai 

dokumentai, kuriuose nurodomos kompetentingų įstaigų forumo patvirtintos derinimo 

procedūros. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 49 straipsnio [...] 3 dalyje 

nurodytos nagrinėjimo procedūros. 

Tie dokumentai skelbiami viešai.“; 

 

2) 17 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. Komisijai pagal 48a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus dėl 

EMAS kompetentingų įstaigų tarpusavio vertinimo atlikimo tvarkos, įskaitant tinkamą 

sprendimų, priimtų atlikus tarpusavio vertinimą, apskundimo tvarką.“; 

 

3) 30 straipsnio 6 dalis pakeičiama taip: 

 

„6. Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais patvirtinami rekomendaciniai 

dokumentai, kuriuose nurodomos akreditavimo ir leidimus išduodančių įstaigų forumo 

patvirtintos derinimo procedūros. Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 

49 straipsnio [...] 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros. 

Tie dokumentai skelbiami viešai. “; 
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4) 46 straipsnio 6 dalis pakeičiama taip: 

 

„6. Laikydamasi 49 straipsnio [...] 3 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros, 

Komisija priima įgyvendinimo aktus, kuriais patvirtinami 1 dalyje nurodyti konkretiems 

sektoriams skirti informaciniai dokumentai ir 4 dalyje nurodytas vadovas.“; 

 

5) 48 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„48 straipsnis 

Priedų pakeitimai 

 

Komisijai pagal 48a straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais 

atitinkamais atvejais, atsižvelgiant į sukauptą EMAS taikymo patirtį, nustačius poreikį 

tiksliau apibrėžti EMAS reikalavimus ir atsižvelgiant į tarptautinių standartų pakeitimus 

arba naujus standartus, kurie yra reikšmingi šio reglamento veiksmingumui, iš dalies 

keičiami priedai.“ 

 

6) įterpiamas 48a straipsnis: 

 

„48a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

 

2. 17 straipsnio 3 dalyje ir 48 straipsnyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus Komisijai suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento 

įsigaliojimo diena]. Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų 

laikotarpio pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais 

ataskaitą. Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės 

laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia 

prieštaravimų dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki 

kiekvieno laikotarpio pabaigos. 
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3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 17 straipsnio 3 dalyje ir 

48 straipsnyje nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 

atšaukimo nutraukiami tame sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 

aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių 

deleguotųjų aktų galiojimui. 

 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

 

6. Pagal 17 straipsnio 3 dalį ir 48 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo 

atveju, jeigu per du mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 

dienos nei Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad 

prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 

pratęsiamas dviem mėnesiais.  

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 

7) 49 straipsnio 3 dalis [...] pakeičiama taip: 

„3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“ 

_________________________ 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 

valstybių narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir 

bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13).“; 
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54. 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 66/2010 

dėl ES ekologinio ženklo24 

 

Siekiant atnaujinti Reglamentą (EB) Nr. 66/2010 atsižvelgiant į įgytą patirtį ir siekiant 

sudaryti palankesnes sąlygas pasiekti šio reglamento tikslų [...], pagal Sutarties 290 straipsnį 

Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti aktus, kuriais [...] iš dalies keičiami to 

reglamento priedai; 

- […] 

- […] 

Ypač svarbu, kad atlikdama parengiamąjį darbą Komisija tinkamai konsultuotųsi, taip pat ir su 

ekspertais, ir kad tos konsultacijos būtų vykdomos vadovaujantis 2016 m. balandžio 13 d. 

Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros nustatytais principais. Visų pirma siekiant 

užtikrinti vienodas galimybes dalyvauti atliekant su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį 

darbą, Europos Parlamentas ir Taryba visus dokumentus gauna tuo pačiu metu kaip ir valstybių 

narių ekspertai, o jų ekspertams sistemingai suteikiama galimybė dalyvauti Komisijos ekspertų 

grupių, kurios atlieka su deleguotaisiais aktais susijusį parengiamąjį darbą, posėdžiuose. 

Siekiant užtikrinti vienodas Reglamento (EB) Nr. 66/2010 įgyvendinimo sąlygas, Komisijai 

turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai, susiję su leidimu taikyti tam tikras 

leidžiančias nukrypti nuostatas ir konkrečių ES ekologinio ženklo kriterijų nustatymu. 

Tais įgaliojimais turėtų būti naudojamasi laikantis Reglamento (ES) Nr. 182/2011. 

Kalbant apie maistui ir pašarams taikomų ES ekologinio ženklo kriterijų nustatymą, 2011 m. 

Komisija paskelbė galimybių studiją, kurią atliekant buvo vertinama, ar tikslinga maisto 

produktams ir pašarams nustatyti ekologinio ženklo kriterijus. Atsižvelgdama į galutinę tos 

galimybių studijos ataskaitą ir Europos Sąjungos ekologinio ženklinimo valdybos nuomonę, 

Komisija šiuo metu neketina maistui ir pašarams nustatyti ES ekologinio ženklo kriterijų. Todėl 

nebūtina Komisijai [...] suteikti įgyvendinimo įgaliojimus nuspręsti, kurių grupių maisto 

produktams ir pašarams tikslinga nustatyti ekologinio ženklo kriterijus. 

 

Todėl Reglamentas (EB) Nr. 66/2010 iš dalies keičiamas taip: 

                                                 
24 OL L 27, 2010 1 30, p. 1. 
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1) 6 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 5 dalies antra pastraipa išbraukiama; 

b) 7 dalis pakeičiama taip: 

„7. Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, [...] kuriais leidžiama tam tikroms 

prekių, kurių sudėtyje yra 6 dalyje nurodytų medžiagų, kategorijoms taikyti nuo šio 

straipsnio 6 dalies nukrypti leidžiančias nuostatas, tačiau tik tada, kai techniškai 

neįmanoma tų medžiagų pakeisti arba kai toks pakeitimas neįmanomas naudojant 

alternatyvias medžiagas ar konstrukcijas, arba kai bendras produktų aplinkosauginis 

veiksmingumas gerokai didesnis, palyginti su kitomis tos pačios kategorijos prekėmis. 

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 16 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

nagrinėjimo procedūros. 

Taikyti nukrypti leidžiančios nuostatos neleidžiama medžiagoms, kurios atitinka 

Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 57 straipsnyje išdėstytus kriterijus, kurios nustatytos 

pagal to reglamento 59 straipsnio 1 dalyje apibūdintą procedūrą ir kurių esama 

mišiniuose, produkte ar bet kurioje homogeninėje sudėtinio produkto dalyje, kai jų 

koncentracija viršija 0,1 % (masės).“ 

2) 8 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Komisija priima įgyvendinimo aktus, [...] kuriais ne vėliau negu per devynis 

mėnesius nuo konsultacijų su ESEŽV, patvirtinamos priemonės, kuriomis kiekvienai 

produktų grupei nustatomi konkretūs ES ekologinio ženklo kriterijai. Šios priemonės 

skelbiamos Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. Tie įgyvendinimo aktai 

priimami laikantis 16 straipsnio 2 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros. 

 

Naudodamasi pirmoje pastraipoje nurodytais [...] įgaliojimais priimti įgyvendinimo 

aktus [...], Komisija atsižvelgia į ESEŽV pastabas ir aiškiai pabrėžia, išdėsto bei 

pagrindžia galutinio pasiūlymo pakeitimų po konsultacijų su ESEŽV argumentus, 

palyginti su pasiūlymu dėl kriterijų projekto, ir pateikia susijusius dokumentus.“; 
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3) 15 straipsnis pakeičiamas taip: 

„15 straipsnis 

Priedų pakeitimai 

 

Jei tai pagrįsta atsižvelgiant į įgytą patirtį ir siekiant sudaryti palankesnes sąlygas 

pasiekti šio reglamento tikslų, Komisijai pagal 15a straipsnį suteikiami įgaliojimai 

priimti deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies keičiami priedai. 

Keisdama III priede nustatytus didžiausius mokesčius, Komisija atsižvelgia į būtinybę 

taikyti mokesčius, kurie reikalingi išlaidoms, susijusioms su sistemos taikymu, 

padengti.“; 

 

4) įterpiami 15a ir 15b [...] straipsniai: 

„15a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 

nustatytomis sąlygomis. 

2. 15 straipsnio [...] 1 dalyje nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai 

suteikiami penkerių [...] metų laikotarpiui nuo [šio reglamento įsigaliojimo diena]. 

Likus ne mažiau kaip devyniems mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio 

pabaigos Komisija parengia naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 

Deleguotieji įgaliojimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, 

išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų 

dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 

pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti [...] 15 straipsnyje nurodytus 

deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas įsigalioja kitą 

dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 
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4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiekvienos valstybės 

narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. Tarpinstituciniame 

susitarime dėl geresnės teisėkūros* nustatytais principais. 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu praneša Europos 

Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal [...] 15 straipsnį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus šiam 

laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba praneša Komisijai, kad prieštaravimų 

nereikš. Europos Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 

mėnesiais.  

 

* OL L 123, 2016 5 12, p. 1.“; 

 15b straipsnis 

 Atskiri deleguotieji aktai dėl skirtingų įgaliojimų priimti deleguotuosius aktus 

 

Komisija priima atskirą deleguotąjį aktą dėl kiekvieno pagal šį reglamentą jai 

suteikto deleguotojo įgaliojimo. “; 
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5) 16 straipsnio 2 dalis [...] pakeičiama taip: 

 

„2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 182/2011* 5 straipsnis.“ 

_________________________ 

* 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 

narių vykdomos Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir bendrieji 

principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13).“; 

 

 


